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ר1 וַיְדַבֵּ֣
और–बोला
H1696

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

אֶל־
से–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ל־ וְאֶֽ
और–से–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
हारून
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने मूसा और हारून से कहाः

א2 נָשֹׂ֗
उठा
H5375

אֶת־
को–
H0853

ראֹשׁ֙
िसर

בְּנֵי֣
पुत्रां–का

ת קְהָ֔
कहात–के
H6955

מִתּ֖וֹךְ
से–बीच
H8432

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

לֵוִי֑
लेवी–के
H3878

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

ית לְבֵ֥
के–घराने

ם׃ אֲבֹתָֽ
उनके–पूवर्जां–के
H0001

“कहात पिरवार समूह के पुरुषां को िगनो। (कहात पिरवार समूह लेवी पिरवार समूह का एक भाग है।)

ן3 מִבֶּ֨
से–पुत्र

ים שְׁלֹשִׁ֤
तीस
H7970

שָׁנָה֙
वषर्
H8141

עְלָה וָמַ֔
और–ऊपर
H4605

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

בֶּן־
पुत्र–

ים חֲמִשִּׁ֣
पचास
H2572

שָׁנָה֑
वषर्
H8141

כָּל־
हर–
H3605

בָּא֙
आने–वाला
H0935

א לַצָּבָ֔
के–सेना

לַעֲשׂ֥וֹת
करने–के–िलए

מְלָאכָ֖ה
काम
H4399

הֶל בְּאֹ֥
मं–तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

अपने सेवा कतर्व्य का िनवार्ह करने वाले तीस से पाचस वषर् की उम्र वाले पुरुषां को िगनो। ये व्यिक्त िमलापवाले तम्बू मं कायर् करंगे।

ֹ֛את4 ז
यह
H2063

ת עֲבֹדַ֥
सेवा
H5656

בְּנֵי־
पुत्रां–की–

קְהָ֖ת
कहात–के
H6955

הֶל בְּאֹ֣
मं–तम्बू
H0168

מוֹעֵד֑
िमलाप–के
H4150

דֶשׁ קֹ֖
पिवत्र
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
पिवत्रां–का
H6944

उनका कायर् िमलापवाले तम्बू के सवार्िधक पिवत्र स्थान की देखभाल करना है।

א5 וּבָ֨
और–आएगा
H0935

ן אַהֲרֹ֤
हारून
H0175

֙ וּבָנָיו
और–उसके–पुत्र

עַ בִּנְסֹ֣
जब–कूचे
H5265

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
छावनी
H4264

דוּ וְהוֹרִ֕
और–उतारंगे
H3381

אֵ֖ת
को
H0853

כֶת פָּרֹ֣
परदा
H6532

הַמָּסָךְ֑
आवरण–का
H4539

סּוּ־ וְכִ֨
और–ढकंगे–
H3680

הּ בָ֔
उससे

אֵ֖ת
को
H0853

ן אֲרֹ֥
संदूक
H0727

ת׃ הָעֵדֻֽ
साक्षी–का
H5715

“जब इस्राएल के लोग नए स्थान की यात्रा करं तो हारून और उसके पुत्रां को चािहए िक वे पिवत्र तम्बू मं जाएँ और पदेर् को उतारं और साक्षीपत्र के पिवत्र 
सन्दूक को उससे ढकं।

וְנָתְנ֣ו6ּ
और–रखंगे
H5414

יו עָלָ֗
उस–पर

֙ כְּסוּי
आवरण
H3681

ע֣וֹר
चमड़ा
H5785

חַשׁ תַּ֔
सुइस–का
H8476

וּפָרְשׂ֧וּ
और–िबछाएंगे
H6566

גֶד־ בֶֽ
वस्त्र–

כְּלִ֛יל
पूरा
H3632

תְּכֵ֖לֶת
नीला–का
H8504

מִלְמָעְ֑לָה
ऊपर–से
H4605

וְשָׂמ֖וּ
और–रखंगे

יו׃ בַּדָּֽ
उसके–डंडां
H0905

तब वे इन सबको सुइसां के चमड़े से बने आवरण मं ढकं। तब वे पिवत्र सन्दूक पर िबछे चमड़े पर पूरी तरह से एक नीला वस्त्र फैलाएंगे और पिवत्र सन्दूक मं 
कड़ां मं डंडे डालंगे।
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׀וְעַל֣ 7
और–पर

שֻׁלְחַן֣
मेज़
H7979

ים הַפָּנִ֗
रोटी–की
H6440

֮ יִפְרְשׂוּ
िबछाएंगे
H6566

גֶד בֶּ֣
वस्त्र

תְּכֵלֶת֒
नीले–का
H8504

וְנָתְנ֣וּ
और–रखंगे
H5414

לָיו עָ֠
उस–पर

אֶת־
को–
H0853

ת הַקְּעָרֹ֤
थािलयां
H7086

וְאֶת־
और–को–
H0853

הַכַּפֹּת֙
कटोरे
H3709

וְאֶת־
और–को–
H0853

הַמְּנַקִּיֹּ֔ת
िपयाले
H4518

וְאֵ֖ת
और–को
H0853

קְשׂ֣וֹת
पैयाले
H7184

הַנָּ֑סֶךְ
अघर्–के
H5262

וְלֶ֥חֶם
और–रोटी
H3899

יד הַתָּמִ֖
िनत्य–की
H8548

עָלָ֥יו
उस–पर

יִהְיֶֽה׃
होगी
H1961

“तब वे एक नीला कपड़ा पिवत्र मेज के ऊपर फैलाएंगे। तब वे उस पर थाली, चम्मच, कटोरे और पेय भंट के कलश रखंगे। वे िवशेष रोटी भी मेज पर रखंगे।

וּפָרְשׂ֣ו8ּ
और–िबछाएंगे
H6566

ם עֲלֵיהֶ֗
उन–पर

בֶּ֚גֶד
वस्त्र

תּוֹלַעַ֣ת
कीड़े

י שָׁנִ֔
िकरिमजी–के
H8144

וְכִסּ֣וּ
और–ढकंगे
H3680

אֹת֔וֹ
उसे
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
मं–आवरण
H4372

ע֣וֹר
चमड़े
H5785

חַשׁ תָּ֑
सुइस–के
H8476

וְשָׂמ֖וּ
और–रखंगे

אֶת־
को–
H0853

יו׃ בַּדָּֽ
उसके–डंडां
H0905

तब तुम इन सभी िचज़ां के ऊपर एक लाल कपड़ा डालोगे।तब हर एक चीज़ को सुइसां के चमड़े से ढक दो। तब मेज के कड़ां मं डंडे डालो।

׀וְלָקְח֣וּ 9
और–लंगे
H3947

גֶד בֶּ֣
वस्त्र

לֶת תְּכֵ֗
नीले–का
H8504

וְכִסּ֞וּ
और–ढकंगे
H3680

אֶת־
को–
H0853

מְנֹרַ֤ת
दीवट
H4501

הַמָּאוֹר֙
रोशनी–की
H3974

וְאֶת־
और–को–
H0853

יהָ נֵרֹ֣תֶ֔
उसके–दीपक

וְאֶת־
और–को–
H0853

יהָ מַלְקָחֶ֖
उसकी–िचमटी
H4457

וְאֶת־
और–को–
H0853

מַחְתֹּתֶ֑יהָ
उसके–धूपदान
H4289

וְאֵת֙
और–को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

כְּלֵי֣
बतर्न
H3627

שַׁמְנָ֔הּ
उसके–तेल–के
H8081

ר אֲשֶׁ֥
िजनसे

יְשָׁרְתוּ־
सेवा–करते–हैं–
H8334

לָ֖הּ
उसकी

ם׃ בָּהֶֽ
उनमं

“तब दीपाधार और दीपकां को नीले कपड़े से ढको। दीपक जलने के िलए उपयोग मं आनेवाली सभी चीजां और दीपक के िलए उपयोग मं आने वाले तेल के 
सभी घड़ां को ढको।

וְנָתְנ֤ו10ּ
और–रखंगे
H5414

אֹתָהּ֙
उसे
H0853

וְאֶת־
और–को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

יהָ כֵּלֶ֔
उसके–बतर्नां
H3627

אֶל־
पर–
H0413

מִכְסֵ֖ה
आवरण
H4372

ע֣וֹר
चमड़े
H5785

חַשׁ תָּ֑
सुइस–के
H8476

וְנָתְנ֖וּ
और–रखंगे
H5414

עַל־
पर–

הַמּֽוֹט׃
डंडे
H4132

तब सभी चीजां को सुइसां के चमड़े मं लेपेटो और इन्हं ले जाने के के िलये उपयोग मं आने वाले डंडो पर इन्हं रखो।

׀וְעַל֣ 11
और–पर

ח מִזְבַּ֣
वेदी
H4196

ב הַזָּהָ֗
सोने–की
H2091

֙ יִפְרְשׂוּ
िबछाएंगे
H6566

גֶד בֶּ֣
वस्त्र

לֶת תְּכֵ֔
नीले–का
H8504

וְכִסּ֣וּ
और–ढकंगे
H3680

אֹת֔וֹ
उसे
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
मं–आवरण
H4372

ע֣וֹר
चमड़े
H5785

חַשׁ תָּ֑
सुइस–के
H8476

וְשָׂמ֖וּ
और–रखंगे

אֶת־
को–
H0853

יו׃ בַּדָּֽ
उसके–डंडां
H0905

“सुनहरी वेदी पर एक नीला कपड़ा फैलाओ। उसे सुइसां के चमड़े से ढको। तब वेदी को ले जाने के िलए उसमं लगे हुए कड़ो मं डंडे डालो।

12֩ וְלָקְחוּ
और–लंगे
H3947

אֶת־
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

י כְּלֵ֨
बतर्न
H3627

ת הַשָּׁרֵ֜
सेवा–के
H8335

ר אֲשֶׁ֧
िजनसे

ׁרְתוּ־ יְשָֽ
सेवा–करते–हैं–
H8334

בָם֣
उनमं

דֶשׁ בַּקֹּ֗
मं–पिवत्र–स्थान
H6944

֙ וְנָֽתְנוּ
और–रखंगे
H5414

אֶל־
पर–
H0413

גֶד בֶּ֣
वस्त्र

לֶת תְּכֵ֔
नीले–के
H8504

וְכִסּ֣וּ
और–ढकंगे
H3680

ם אוֹתָ֔
उन्हं
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
मं–आवरण
H4372

ע֣וֹר
चमड़े
H5785

חַשׁ תָּ֑
सुइस–के
H8476

וְנָתְנ֖וּ
और–रखंगे
H5414

עַל־
पर–

הַמּֽוֹט׃
डंडे
H4132
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“पिवत्र स्थान मं उपासना के उपयोग मं आने वाली सभी िवशेष चीज़ां को एक साथ इकट्ठा करो। इन्हं एक साथ इकट्ठा करो और इनको नीले कपड़े मं लपेटो। 
तब इसे सुइसां के चमड़े से ढको। इन चीजां को ले जाने के िलए इन्हं एक ढाँचे पर रखो।

וְדִשְּׁנ֖ו13ּ
और–राख–हटाएंगे
H1878

אֶת־
को–
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
वेदी
H4196

וּפָרְשׂ֣וּ
और–िबछाएंगे
H6566

יו עָלָ֔
उस–पर

גֶד בֶּ֖
वस्त्र

ן׃ אַרְגָּמָֽ
बैंगनी–का
H0713

“काँसेवाली वेदी से राख को साफ कर दो और इसके ऊपर एक बैंगनी रंग का कपड़ा फैलाओ।

וְנָתְנ֣ו14ּ
और–रखंगे
H5414

לָיו עָ֠
उस–पर

ת־ אֶֽ
को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

יו כֵּלָ֞
उसके–बतर्नां
H3627

ר אֲשֶׁ֣
िजनसे

שָׁרְת֧וּ יְֽ
सेवा–करते–हैं
H8334

עָלָי֣ו
उस–पर

ם בָּהֶ֗
उनमं

אֶת־
को–
H0853

ת הַמַּחְתֹּ֤
धूपदान
H4289

אֶת־
को–
H0853

הַמִּזְלָגֹת֙
कांटे

וְאֶת־
और–को–
H0853

הַיָּעִי֣ם
फावड़े
H3257

וְאֶת־
और–को–
H0853

ת הַמִּזְרָקֹ֔
िछड़कने–के–कटोरे
H4219

ל כֹּ֖
सब
H3605

כְּלֵי֣
बतर्न
H3627

חַ הַמִּזְבֵּ֑
वेदी–के
H4196

וּפָרְשׂ֣וּ
और–िबछाएंगे
H6566

יו עָלָ֗
उस–पर

כְּס֛וּי
आवरण
H3681

ע֥וֹר
चमड़े
H5785

חַשׁ תַּ֖
सुइस–के
H8476

וְשָׂמ֥וּ
और–रखंगे

יו׃ בַדָּֽ
उसके–डंडे
H0905

तब वेदी पर उपासना के िलए उपयोग मं आने वाली चीजां को इकट्ठा करो। आग के तसले, माँस के िलए काँटे, बेलचे और िचलमची हैं। इन चीजां को काँसे 
की वेदी पर रखो। तब वेदी के ऊपर सुइसां के चमड़े का आवरण फैलाओ। वेदी मं लगे कड़ां मं, इसे ले जाने वाले डंडे डालो।

ה15 וְכִלָּ֣
और–समाप्त–करेगा
H3615

הֲרֹן־ אַֽ
हारून–
H0175

וּ֠בָנָיו
और–उसके–पुत्र

ת לְכַסֹּ֨
ढकने–के–िलए
H3680

אֶת־
को–
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֜
पिवत्र–स्थान
H6944

וְאֶת־
और–को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

כְּלֵי֣
बतर्न
H3627

֮ הַקֹּדֶשׁ
पिवत्र–के
H6944

עַ בִּנְסֹ֣
जब–कूचे
H5265

מַּחֲנֶה֒ הַֽ
छावनी
H4264

וְאַחֲרֵי־
और–बाद–

ן כֵ֗
उसके

אוּ יָבֹ֤
आएंगे
H0935

בְנֵי־
पुत्र–

קְהָת֙
कहात–के
H6955

את לָשֵׂ֔
उठाने–के–िलए
H5375

א־ ֹֽ וְל
और–न–
H3808

יִגְּע֥וּ
छूएंगे
H5060

אֶל־
को–
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֖
पिवत्र–स्थान
H6944

וָמֵת֑וּ
और–मरंगे
H4191

אֵ֛לֶּה
ये
H0428

א מַשָּׂ֥
भार

בְנֵֽי־
पुत्रां–का–

קְהָ֖ת
कहात–के
H6955

הֶל בְּאֹ֥
मं–तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

“जब हारून और उसके पुत्र पिवत्र स्थान की सभी पिवत्र चीज़ां को ढकना पुरा कर लं तब कहात पिरवार के व्यिक्त अन्दर आ सकते हैं और उन चीज़ां को ले 
जाना आरम्भ कर सकते हैं। इस प्रकार वे इस पिवत्र वस्तुआं को छुएंगे नहीं। सो वे मरंगे नहीं।

ת16 וּפְקֻדַּ֞
और–िगनती
H6486

׀אֶלְעָזָר֣ 
एलआज़ार
H0499

בֶּן־
पुत्र–

ן אַהֲרֹ֣
हारून
H0175

ן הַכֹּהֵ֗
याजक–के
H3548

מֶן שֶׁ֤
तेल
H8081

הַמָּאוֹר֙
रोशनी–का
H3974

רֶת וּקְטֹ֣
और–धूप
H7004

ים הַסַּמִּ֔
सुगंिधत–का
H5561

וּמִנְחַ֥ת
और–भंट
H4503

יד הַתָּמִ֖
िनत्य–की
H8548

מֶן וְשֶׁ֣
और–तेल
H8081

הַמִּשְׁחָה֑
अिभषेक–का

ת פְּקֻדַּ֗
िगनती
H6486

כָּל־
सब–
H3605

֙ הַמִּשְׁכָּן
िनवास–की
H4908

וְכָל־
और–सब–
H3605

אֲשֶׁר־
जो–

בּ֔וֹ
उसमं–है

דֶשׁ בְּקֹ֖
मं–पिवत्र–स्थान
H6944

יו׃ וּבְכֵלָֽ
और–उसके–बतर्नां–मं
H3627

ס
¶

“याजक हारून का पुत्र एलीअज़ार पिवत्र तम्बू के िलए उत्तरदायी होगा। वह पिवत्र स्थान और इसकी हर एक चीज़ के िलए उत्तरदायी होगा। वह दीपक के 
तेल, मधुर सुगन्धवाली सुगिन्ध तथा दैिनक बिल और अिभषेक के तेल के िलये उत्तरदायी होगा।”

ר17 וַיְדַבֵּ֣
और–बोला
H1696

יְהוָ֔ה
यहोवा
H3068

אֶל־
से–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ל־ וְאֶֽ
और–से–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
हारून
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने मूसा और हारून से कहा,
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אַל־18
मत
H0408

יתוּ תַּכְרִ֕
काटो
H3772

אֶת־
को–
H0853

בֶט שֵׁ֖
गोत्र
H7626

ת מִשְׁפְּחֹ֣
कुलां–का
H4940

י הַקְּהָתִ֑
कहाती–का
H6956

מִתּ֖וֹךְ
से–बीच
H8432

ם׃ הַלְוִיִּֽ
लेिवयां–के
H3881

“सावधान रहो! इन कहातवंशी व्यिक्तयां को नष्ट मत होने दो।

ֹ֣את 19 ׀וְז
और–यह
H2063

עֲשׂ֣וּ
करो

ם לָהֶ֗
उनके–िलए

֙ וְחָיוּ
और–िजएंगे
H2421

א ֹ֣ וְל
और–न
H3808

תוּ יָמֻ֔
मरंगे
H4191

ם בְּגִשְׁתָּ֖
जब–पास–आएं
H5066

אֶת־
को–
H0853

דֶשׁ קֹ֣
पिवत्र
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֑
पिवत्रां–के
H6944

ן אַהֲרֹ֤
हारून
H0175

֙ וּבָנָיו
और–उसके–पुत्र

אוּ יָבֹ֔
आएंगे
H0935

וְשָׂמ֣וּ
और–ठहराएंगे

ם אוֹתָ֗
उनको
H0853

ישׁ אִ֥
हर–पुरुष
H0376

ישׁ אִ֛
हर–पुरुष
H0376

עַל־
पर–

עֲבֹדָת֖וֹ
उसकी–सेवा
H5656

וְאֶל־
और–पर–
H0413

מַשָּׂאֽוֹ׃
उसके–भार

तम्हं यह इसिलए करना चािहए तािक कहातवंशी सवार्िधक पिवत्र स्थान तक जाएँ और मरं नहीं: हारून और उसके पुत्रां को अन्दर जाना चािहए और हर एक 
कहातवंशी को बताना चािहए िक वह क्या करे। उन्हं हर एक व्यिक्त को वह चीज़ देनी चािहए जो उसे ले जानी है।

וְלאֹ־20
और–न–
H3808

אוּ יָבֹ֧
आएंगे
H0935

לִרְא֛וֹת
देखने–के–िलए
H7200

ע כְּבַלַּ֥
जब–िनगला–जाए
H1104

אֶת־
को–
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֖
पिवत्र–स्थान
H6944

תוּ׃ וָמֵֽ
और–मरंगे
H4191

פ
¶

यदी तुम एसेा नहीं करते हो तो कहातवंशी अन्दर जा सकते हैं और पिवत्र चीज़ां को देख सकते हैं। यिद वे एक क्षण के िलए भी उन पिवत्र वस्तुआं की ओर 
देखते हैं तो उन्हं मरना होगा।”

ר21 וַיְדַבֵּ֥
और–बोला
H1696

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶל־
से–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मूसा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा ने मूसा से कहा,

א22 נָשֹׂ֗
उठा
H5375

אֶת־
को–
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
िसर

בְּנֵי֥
पुत्रां–का

גֵרְשׁ֖וֹן
गेरशोन–के
H1648

גַּם־
भी–
H1571

הֵם֑
वे
H1992

ית לְבֵ֥
के–घराने

ם אֲבֹתָ֖
उनके–पूवर्जां–के
H0001

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

“गेशाेर्न पिरवार के सभी लोगां को िगनो। उनकी सूची पिरवार और पिरवार समूह के अनुसार बनाओ।

23֩ מִבֶּן
से–पुत्र

ים שְׁלֹשִׁ֨
तीस
H7970

שָׁנָ֜ה
वषर्
H8141

עְלָה וָמַ֗
और–ऊपर
H4605

עַד֛
तक
H5704

בֶּן־
पुत्र–

ים חֲמִשִּׁ֥
पचास
H2572

שָׁנָה֖
वषर्
H8141

ד תִּפְקֹ֣
िगनेगा

אוֹתָ֑ם
उन्हं
H0853

כָּל־
हर–
H3605

הַבָּא֙
आने–वाला
H0935

א ֹ֣ לִצְב
के–सेना–करना
H6633

א צָבָ֔
सेना

ד לַעֲבֹ֥
सेवा–करने–के–िलए
H5647

ה עֲבֹדָ֖
सेवा
H5656

הֶל בְּאֹ֥
मं–तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

अपना सेवा कतव्यर् कर चुकने वाले तीस वषर् से पचास वषर् तक के पुरुषां को िगनो। ये लोग िमलापवाले तम्बू की देखभाल का सेवा—कायर् करंगे।

ֹ֣את24 ז
यह
H2063

ת עֲבֹדַ֔
सेवा
H5656

ת מִשְׁפְּחֹ֖
कुलां–की
H4940

הַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
गेरशोनी–के
H1649

ד לַעֲבֹ֖
सेवा–करने–के–िलए
H5647

ׂא׃ וּלְמַשָּֽ
और–उठाने–के–िलए

“गेशाेर्न पिरवार को यही करना चािहए और इन्हीं चीज़ां को ले चलना चािहएः

שְׂא֜ו25ּ וְנָ֨
और–उठाएंगे
H5375

אֶת־
को–
H0853

ת יְרִיעֹ֤
परदां
H3407

֙ הַמִּשְׁכָּן
िनवास–की
H4908

וְאֶת־
और–को–
H0853

הֶל אֹ֣
तम्बू
H0168

ד מוֹעֵ֔
िमलाप–का
H4150

הוּ מִכְסֵ֕
उसका–आवरण
H4372

וּמִכְסֵ֛ה
और–आवरण
H4372

חַשׁ הַתַּ֥
सुइस–का
H8476

אֲשֶׁר־
जो–

עָלָ֖יו
उस–पर

מִלְמָעְ֑לָה
ऊपर–से
H4605

ת־ וְאֶ֨
और–को–
H0853

ךְ מָסַ֔
परदा
H4539

תַח פֶּ֖
द्वार
H6607

הֶל אֹ֥
तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

इन्हं पिवत्र तम्बू के पदेर्, िमलापवाले तम्बू, इसके आवरण और सुइसां के चमड़ं से बना आवरण ले चलना चािहए। उन्हं िमलापवाले तम्बू के द्वार के पदेर् भी ले 
चलना चािहए।
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וְאֵת26֩
और–को
H0853

י קַלְעֵ֨
परदां

ר חָצֵ֜ הֶֽ
आंगन–के

וְאֶת־
और–को–
H0853

׀מָסַךְ֣ 
परदा
H4539

תַח  ׀פֶּ֣
द्वार
H6607

עַר שַׁ֣
फाटक
H8179

ר הֶחָצֵ֗
आंगन–का

ר אֲשֶׁ֨
जो

עַל־
पर–

ן הַמִּשְׁכָּ֤
िनवास
H4908

וְעַל־
और–पर–

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
वेदी
H4196

יב סָבִ֔
चारां–ओर
H5439

וְאֵת֙
और–को
H0853

ם יתְרֵיהֶ֔ מֵֽ
उनकी–रिस्सयाँ
H4340

ת־ וְאֶֽ
और–को–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

כְּלֵ֖י
बतर्न
H3627

עֲבֹדָתָ֑ם
उनकी–सेवा–के
H5656

ת וְאֵ֨
और–को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ר אֲשֶׁ֧
जो

ה יֵעָשֶׂ֛
िकया–जाएगा

לָהֶ֖ם
उनके–िलए

דוּ׃ וְעָבָֽ
और–सेवा–करंगे
H5647

उन्हं आगँन के उन पदार्ं को, जो पिवत्र तम्बू और वेदी को चारां ओर लगे हं, ले चलना चािहए। उन्हं आगँन के प्रवेश द्वार का पदार् भी ले चलना चािहए। उन्हं 
सारी रिस्सयाँ और पदेर् के साथ उपयोग मं आनेवाली सभी चीजं ले चलनी चािहए। गेशाेर्न वंश के लोग उस िकसी भी चीज़ के िलए उत्तरदायी हांगे जो इन 
चीज़ो से की जानी है।

עַל־27
पर–

֩ פִּי
वचन
H6310

ן אַהֲרֹ֨
हारून
H0175

יו וּבָנָ֜
और–उसके–पुत्रां–के

תִּהְיֶ֗ה
होगी
H1961

כָּל־
सब–
H3605

עֲבֹדַת֙
सेवा
H5656

בְּנֵי֣
पुत्रां–की

י הַגֵּרְשֻׁנִּ֔
गेरशोनी–के
H1649

לְכָל־
के–सब–
H3605

ם מַשָּׂאָ֔
उनके–भारां

ל וּלְכֹ֖
और–के–सब
H3605

עֲבֹדָתָ֑ם
उनकी–सेवा
H5656

ם וּפְקַדְתֶּ֤
और–ठहराओगे

עֲלֵהֶם֙
उन–पर

רֶת בְּמִשְׁמֶ֔
मं–पहरे
H4931

אֵ֖ת
को
H0853

כָּל־
सब–
H3605

ם׃ מַשָּׂאָֽ
उनके–भारां

हारून और उसके पुत्र इन सभी िकए गए कायार्ं की िनगरानी करंगे। होशाेर्न वंश के लोग जो कुछ ले जाएंगे और जो दूसरे कायर् करंगे उनकी िनगरानी हारून 
और उसके पुत्र करंगे। तुम्हं उनको वे सभी चीज़े बतानी चािहए िजनके ले जाने के िलये वे उत्तरदायी हैं।

ֹ֣את28 ז
यह
H2063

ת עֲבֹדַ֗
सेवा
H5656

ת מִשְׁפְּחֹ֛
कुलां–की
H4940

בְּנֵי֥
पुत्रां–के

הַגֵּרְשֻׁנִּ֖י
गेरशोनी–के
H1649

הֶל בְּאֹ֣
मं–तम्बू
H0168

מוֹעֵד֑
िमलाप–के
H4150

ם שְׁמַרְתָּ֔ וּמִ֨
और–उनकी–पहरा
H4931

בְּיַד֙
के–हाथ
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
इर्तामार
H0385

ן־ בֶּֽ
पुत्र–

ן אַהֲרֹ֖
हारून
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
याजक–के
H3548

פ
¶

यही काम है िजसे गेशाेर्न वंश के पिरवार समूह के लोगां को िमलापवाले तम्बू के िलए करना है हारून का पुत्र इर्तामार याजक उनके काम के िलए उत्तरदायी 
होगा।”

בְּנֵי29֖
पुत्र

י מְרָרִ֑
मरारी–के
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֥
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

לְבֵית־
के–घराने–

ם אֲבֹתָ֖
उनके–पूवर्जां–के
H0001

ד תִּפְקֹ֥
िगनेगा

ם׃ אֹתָֽ
उनको
H0853

“मरारी पिरवार समूह के पिरवार ओर पिरवार समूह के पुरुषां को िगनो।

30֩ מִבֶּן
से–पुत्र

ים שְׁלֹשִׁ֨
तीस
H7970

שָׁנָ֜ה
वषर्
H8141

עְלָה וָמַ֗
और–ऊपर
H4605

וְעַד֛
और–तक
H5704

בֶּן־
पुत्र–

ים חֲמִשִּׁ֥
पचास
H2572

שָׁנָה֖
वषर्
H8141

תִּפְקְדֵ֑ם
िगनेगा–उनको

כָּל־
हर–
H3605

הַבָּא֙
आने–वाला
H0935

א לַצָּבָ֔
के–सेना

ד לַעֲבֹ֕
सेवा–करने–के–िलए
H5647

אֶת־
को–
H0853

ת עֲבֹדַ֖
सेवा
H5656

הֶל אֹ֥
तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

सेवा—कतर्व्य कर चुके तीस से पचास वषर् के सभी पुरुषां को िगनो। ये लोग िमलापवाले तम्बू के िलए िवशेष कायर् करंगे।

וְזאֹת31֙
और–यह
H2063

מִשְׁמֶרֶ֣ת
पहरा
H4931

ם מַשָּׂאָ֔
उनके–भारां–का

לְכָל־
के–सब–
H3605

ם עֲבֹדָתָ֖
उनकी–सेवा
H5656

הֶל בְּאֹ֣
मं–तम्बू
H0168

מוֹעֵד֑
िमलाप–के
H4150

֙ קַרְשֵׁי
तख्ते
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
िनवास–के
H4908

יו וּבְרִיחָ֖
और–उसके–बेड़े
H1280

יו וְעַמּוּדָ֥
और–उसके–खंभे
H5982

וַאֲדָנָֽיו׃
और–उसके–आधार
H0134
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जब तुम यात्रा करोगे तब उनका यह कायर् है िक वे िमलापवाले तम्बू के तख्ते ले चलं। उन्हं तख्ते, खम्भां और आधारां को ले चलना चािहए।

32֩ וְעַמּוּדֵי
और–खंभे
H5982

ר הֶחָצֵ֨
आंगन–के

יב סָבִ֜
चारां–ओर
H5439

ם וְאַדְנֵיהֶ֗
और–उनके–आधार
H0134

יתֵדֹתָם֙ וִֽ
और–उनकी–खूंिटयां
H3489

ם וּמֵי֣תְרֵיהֶ֔
और–उनकी–रिस्सयाँ
H4340

לְכָל־
के–सब–
H3605

ם כְּלֵיהֶ֔
उनके–बतर्नां
H3627

ל וּלְכֹ֖
और–के–सब
H3605

עֲבֹדָתָ֑ם
उनकी–सेवा
H5656

ת וּבְשֵׁמֹ֣
और–नामां–से
H8034

תִּפְקְד֔וּ
िगनोगे

אֶת־
को–
H0853

כְּלֵ֖י
बतर्न
H3627

רֶת מִשְׁמֶ֥
पहरे–के
H4931

ם׃ מַשָּׂאָֽ
उनके–भारां–के

उन्हं आगँन के चारां ओर के खम्भां को भी ले चलना चािहए। उन्हं उन तम्बू की खूंिटयां, रिस्सयां और वे सभी चीजं िजनका उपयोग आगँन के चारां ओर के 
खम्भां के िलए होता है, ले चलना चािहए। नामां की सूची बनाओ और हर एक व्यिक्त को बताओ िक उसे क्या—क्या चीज़े ले जाना है।

ֹ֣את33 ז
यह
H2063

ת עֲבֹדַ֗
सेवा
H5656

מִשְׁפְּחֹת֙
कुलां–की
H4940

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

י מְרָרִ֔
मरारी–के
H4847

לְכָל־
के–सब–
H3605

ם עֲבֹדָתָ֖
उनकी–सेवा
H5656

הֶל בְּאֹ֣
मं–तम्बू
H0168

מוֹעֵד֑
िमलाप–के
H4150

בְּיַד֙
के–हाथ
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
इर्तामार
H0385

ן־ בֶּֽ
पुत्र–

ן אַהֲרֹ֖
हारून
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
याजक–के
H3548

यही बातं हैं िजसे मरारी वंश के लोग िमलापवाले तम्बू के कायार्ं मं सेवा करने के िलए करंगे। हारून का पुत्र इर्तामार याजक इनके कायर् के िलए उत्तरदायी 
होगा।”

ד34 וַיִּפְקֹ֨
और–िगना

ה מֹשֶׁ֧
मूसा–ने
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
और–हारून–ने
H0175

י וּנְשִׂיאֵ֥
और–प्रधानां–ने

ה הָעֵדָ֖
मण्डली–के
H5712

אֶת־
को–
H0853

בְּנֵי֣
पुत्रां

י הַקְּהָתִ֑
कहाती–के
H6956

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

ית וּלְבֵ֥
और–के–घराने

ם׃ אֲבֹתָֽ
उनके–पूवर्जां–के
H0001

मूसा, हारून और इस्राएल के लोगां के नेताआं ने कहातवंश के लोगां को िगना। उन्हांने उनको पिरवार और पिरवार समूह के अनुसार िगना।

ן35 מִבֶּ֨
से–पुत्र

ים שְׁלֹשִׁ֤
तीस
H7970

שָׁנָה֙
वषर्
H8141

עְלָה וָמַ֔
और–ऊपर
H4605

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

בֶּן־
पुत्र–

ים חֲמִשִּׁ֣
पचास
H2572

שָׁנָה֑
वषर्
H8141

כָּל־
हर–
H3605

הַבָּא֙
आने–वाला
H0935

א לַצָּבָ֔
के–सेना

ה לַעֲבֹדָ֖
सेवा–के–िलए
H5656

הֶל בְּאֹ֥
मं–तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

उन्हांने आपना सेवा—कतर्व्य कर चुके तीस से पचास पषर् के उम्र के लोगां को िगना। इन लोगां को िमलापवाले तम्बू के िलए िवशेष कायर् करने को िदए गए।

וַיִּהְי֥ו36ּ
और–थी
H1961

פְקֻדֵיהֶ֖ם
उनकी–िगनती

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

יִם אַלְפַּ֕
दो–हजार
H0505

ע שְׁבַ֥
सात
H7651

מֵא֖וֹת
सौ
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
और–पचास
H2572

कहात पिरवार समूह मं जो इस कायर् को करने की योग्यता रखते थे, दो हजार सात सौ पचास पुरुष थे।

אֵ֤לֶּה37
ये
H0428

֙ פְקוּדֵי
िगने–गए

ת מִשְׁפְּחֹ֣
कुलां–के
H4940

י הַקְּהָתִ֔
कहाती–के
H6956

כָּל־
सब–
H3605

הָעֹבֵ֖ד
सेवा–करने–वाले
H5647

הֶל בְּאֹ֣
मं–तम्बू
H0168

מוֹעֵד֑
िमलाप–के
H4150

ר אֲשֶׁ֨
िजन्हं

ד פָּקַ֤
िगना

מֹשֶׁה֙
मूसा–ने
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
और–हारून–ने
H0175

עַל־
पर–

י פִּ֥
वचन
H6310

יְהוָה֖
यहोवा–के
H3068

בְּיַד־
के–हाथ–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा–के
H4872

ס
¶

इस प्रकार कहात पिरवार के इन लोगां को िमलापवाले तम्बु के िबशेष कायर् करने के िलए िदए गए। मूसा और हारून ने इसे वैसे ही िकया जैसा यहोवाने मूसा 
से करने को कहा था।
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י38 וּפְקוּדֵ֖
और–िगने–गए

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

גֵרְשׁ֑וֹן
गेरशोन–के
H1648

ם לְמִשְׁפְּחוֹתָ֖
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

ית וּלְבֵ֥
और–के–घराने

ם׃ אֲבֹתָֽ
उनके–पूवर्जां–के
H0001

गेशाेर्न पिरवार समूह को भी िगना गया।

ן39 מִבֶּ֨
से–पुत्र

ים שְׁלֹשִׁ֤
तीस
H7970

שָׁנָה֙
वषर्
H8141

עְלָה וָמַ֔
और–ऊपर
H4605

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

בֶּן־
पुत्र–

ים חֲמִשִּׁ֣
पचास
H2572

שָׁנָה֑
वषर्
H8141

כָּל־
हर–
H3605

הַבָּא֙
आने–वाला
H0935

א לַצָּבָ֔
के–सेना

ה לַעֲבֹדָ֖
सेवा–के–िलए
H5656

הֶל בְּאֹ֥
मं–तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

सभी पुरुष जो अपना कतर्व्य सेवा कर चुके थे और तीस से पचास वषर् की उम्र के थे, िगने गए। इन लोगां को िमलापवाले तम्बू मं िवशेष कायर् करने का सेवा
—कायर् िदया गया।

40֙ הְיוּ וַיִּֽ
और–थे
H1961

ם דֵיהֶ֔ פְּקֻ֣
उनकी–िगनती

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

לְבֵי֣ת
के–घराने

אֲבֹתָ֑ם
उनके–पूवर्जां–के
H0001

יִם אַלְפַּ֕
दो–हजार
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
और–छह
H8337

מֵא֖וֹת
सौ
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
और–तीस
H7970

गेशाेर्न पिरवार समूह के पिरवारां मं जो योग्य थे, वे दो हजार छः सौ तीस पुरुष थे।

אֵלֶּ֣ה41
ये
H0428

י פְקוּדֵ֗
िगने–गए

מִשְׁפְּחֹת֙
कुलां–के
H4940

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

גֵרְשׁ֔וֹן
गेरशोन–के
H1648

כָּל־
सब–
H3605

הָעֹבֵ֖ד
सेवा–करने–वाले
H5647

הֶל בְּאֹ֣
मं–तम्बू
H0168

מוֹעֵד֑
िमलाप–के
H4150

ר אֲשֶׁ֨
िजन्हं

ד פָּקַ֥
िगना

ה מֹשֶׁ֛
मूसा–ने
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
और–हारून–ने
H0175

עַל־
पर–

י פִּ֥
वचन
H6310

יְהוָֽה׃
यहोवा–के
H3068

इस प्रकार इन पुरुषां को जो गेशाेर्न पिरवार समूह के थे, िमलापवाले तम्बू मं िवशेष कायर् करने का सेवा—कायर् साैंपा गया। मूसा और हारून ने इसे वैसे ही 
िकया जैसा यहोवा ने मूसा को करने को कहा था।

י42 וּפְקוּדֵ֕
और–िगने–गए

ת מִשְׁפְּחֹ֖
कुलां–के
H4940

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

י מְרָרִ֑
मरारी–के
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

ית לְבֵ֥
के–घराने

ם׃ אֲבֹתָֽ
उनके–पूवर्जां–के
H0001

मरारी के पिरवार और पिरवार समूह भी िगने गए।

ן43 מִבֶּ֨
से–पुत्र

ים שְׁלֹשִׁ֤
तीस
H7970

שָׁנָה֙
वषर्
H8141

עְלָה וָמַ֔
और–ऊपर
H4605

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

בֶּן־
पुत्र–

ים חֲמִשִּׁ֣
पचास
H2572

שָׁנָה֑
वषर्
H8141

כָּל־
हर–
H3605

הַבָּא֙
आने–वाला
H0935

א לַצָּבָ֔
के–सेना

ה לַעֲבֹדָ֖
सेवा–के–िलए
H5656

הֶל בְּאֹ֥
मं–तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

सभी पुरुष जो अपना सेवा—कतर्व्य कर चुके थे और तीस से पचास वषर् की उम्र के थे, िगने गए। इन व्यिक्तयां को िमलापवाले तम्बू के िलए िवशेष कायर् 
करने का सेवा—कायर् िदया गया।

וַיִּהְי֥ו44ּ
और–थी
H1961

פְקֻדֵיהֶ֖ם
उनकी–िगनती

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

שְׁלֹ֥שֶׁת
तीन
H7969

ים אֲלָפִ֖
हजार
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
और–दो–सौ
H3967

मरारी पिरवार समूह के पिरवारां मं जो लोग योग्य थे, वे तीन हजार दो सौ व्यिक्त थे।
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אֵלֶּ֣ה45
ये
H0428

י פְקוּדֵ֔
िगने–गए

ת מִשְׁפְּחֹ֖
कुलां–के
H4940

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

י מְרָרִ֑
मरारी–के
H4847

ר אֲשֶׁ֨
िजन्हं

ד פָּקַ֤
िगना

מֹשֶׁה֙
मूसा–ने
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
और–हारून–ने
H0175

עַל־
पर–

י פִּ֥
वचन
H6310

יְהוָה֖
यहोवा–के
H3068

בְּיַד־
के–हाथ–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा–के
H4872

इस प्रकार मरारी पिरवार समूह के इन लोगां को िवशेष कायर् िदया गया। मूसा और हारून ने इसे वैसे ही िकया जैसा यहोवा ने मूसा से करने को कहा था।

ל־46 כָּֽ
सब–
H3605

ים הַפְּקֻדִ֡
िगने–गए

אֲשֶׁר֩
िजन्हं

ד פָּקַ֨
िगना

ה מֹשֶׁ֧
मूसा–ने
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
और–हारून–ने
H0175

י וּנְשִׂיאֵ֥
और–प्रधानां–ने

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–के
H3478

אֶת־
को–
H0853

הַלְוִיִּ֑ם
लेिवयां
H3881

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
उनके–कुलां–के–अनुसार
H4940

ית וּלְבֵ֥
और–के–घराने

ם׃ אֲבֹתָֽ
उनके–पूवर्जां–के
H0001

मूसा, हारून और इस्राएल के लोगां के नेताआं ने लेवीवंश पिरवार समूह के सभी सदस्यां को िगना। उन्हांने प्रत्येक पिरवार और प्रत्येक पिरवार समूह को 
िगना।

ן47 מִבֶּ֨
से–पुत्र

ים שְׁלֹשִׁ֤
तीस
H7970

שָׁנָה֙
वषर्
H8141

עְלָה וָמַ֔
और–ऊपर
H4605

וְעַ֖ד
और–तक
H5704

בֶּן־
पुत्र–

ים חֲמִשִּׁ֣
पचास
H2572

שָׁנָה֑
वषर्
H8141

כָּל־
हर–
H3605

א הַבָּ֗
आने–वाला
H0935

ד לַעֲבֹ֨
के–सेवा–करने
H5647

עֲבֹדַ֧ת
सेवा
H5656

עֲבֹדָ֛ה
सेवा–की
H5656

ת וַעֲבֹדַ֥
और–सेवा
H5656

א מַשָּׂ֖
भार–की

הֶל בְּאֹ֥
मं–तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

सभी व्यिक्त जो अपने सेवा—कतर्व्य का िनवार्ह कर चुके थे और जो तीस वषर् से पचास वषर् उम्र के थे, िगने गए। इन व्यिक्तयां को िमलापवाले तम्बू के िलए 
िवशेष कायर् करने का सेवा—कायर् िदया गया। उन्हांने िमलापवाले तम्बू को ले चलने का कायर् तब िकया जब उन्हांने यात्रा की।

וַיִּהְי֖ו48ּ
और–थी
H1961

פְּקֻדֵיהֶם֑
उनकी–िगनती

שְׁמֹנַת֣
आठ
H8083

ים אֲלָפִ֔
हजार
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
और–पांच
H2568

מֵא֖וֹת
सौ
H3967

ים׃ וּשְׁמֹנִֽ
और–अस्सी
H8084

पुरुषां की सारी संख्या आठ हजार पाँच सौ अस्सी थी।

עַל־49
पर–

י פִּ֨
वचन
H6310

יְהוָ֜ה
यहोवा–के
H3068

ד פָּקַ֤
िगना

אוֹתָם֙
उनको
H0853

בְּיַד־
के–हाथ–
H3027

ה מֹשֶׁ֔
मूसा–के
H4872

ישׁ אִ֥
हर–पुरुष
H0376

ישׁ אִ֛
हर–पुरुष
H0376

עַל־
पर–

עֲבֹדָת֖וֹ
उसकी–सेवा
H5656

וְעַל־
और–पर–

מַשָּׂא֑וֹ
उसके–भार

יו וּפְקֻדָ֕
और–उनकी–िगनती

אֲשֶׁר־
िजसे–

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֶת־
को–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

פ
¶

यहोवा ने यह आदेश मूसा को िदया था। हर एक पुरुष को अपना कायर् िदया गया था और हर एक पुरुष से कहा गया था िक उसे क्या—क्या ले चलना 
चािहए। इसिलए यहोवा ने जो आदेश िदया था उन चीज़ां को पूरा िकया गया। सभी पुरुषां को िगना गया।
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